
1, am Millenhaff  
L-8706 Useldange

 +352 23 63 00 51 28
 info@visitatertwark.lu
 touristinfoatertwark
 www.visitatertwark.lu

Fonds européen agricole pour le développement 
rural: l ’Europe investit dans les zones rurales.

Opening hours:

Monday - Friday:  
10 a.m. - 12 p.m. and 1 p.m. - 5 p.m.
We are closed on public holidays. During 
July and August our office is also open 
on Saturday and Sunday.

DE: Weitere Informationen zu allen 
Wander- und Fahrradrundwegen sowie 
zu allen Restaurants und Übernach-
tungsmöglichkeiten finden Sie in der 
TouristInfo Atert-Wark.

FR: Davantage d’informations à propos 
des sentiers de randonnées à pieds et à 
vélo, des restaurants et des logements, 
vous sont accessibles au TouristInfo 
Atert-Wark.

EN: Further information on all hiking and 
bicycle trails as well as restaurants and 
accommodations are available at the 
TouristInfo Atert-Wark office.

TouristInfo AtertWark

Wandertouren 
Sentiers de randonnée  
Hiking tours

Useldange

Autopedestre 1 (10,8 km) 
Autopedestre 2 (11,6 km)  
Bunnewee (1,6 km)  
Gaalgebierg-Wee (5,5 km)  
Hiesel-Wee (6,4 km)
1, am Millenhaff 
L-8706 Useldange

Fahrradtouren 
Randonnées à vélo 
Bicycle tours 

Useldange

Dällchen West Tour (24 km) 
Medium difficulty level 
1, am Millenhaff 
L-8706 Useldange

DE | FR | EN

Gemeng  
Useldeng

Iewerleng / Rippweiler / Schandel / Useldeng

 /commune.de.Useldange

www.useldange.lu
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Useldenger Buerg
2, rue de l’Église 
L-8706 Useldange

 +352 28 22 78 62 
 info@visitguttland.lu

Freely accessible 
Open every day 
8 a.m. - 7 p.m. 
Guided tour upon request

DE: Eindrucksvolle Ruinen der Burg mit zwei 
Türmen und einem didaktischem Kulturweg 
ausgerichtet für sehbehinderte Menschen 
(Kulturweg entstanden unter der Schirmherr- 
schaft der UNESCO). Regelmäßig finden 
hier Veranstaltungen statt: Konzerte, Mittel- 
alterfest, Workshops …

FR: Ruines imposantes du château avec deux 
tours et un sentier culturel didactique conçu 
pour les personnes malvoyantes (sentier 
culturel créé sous le patronage de l’UNES-
CO). À dates régulières, des évènements 
variés s’y déroulent: concerts, fête médiéval, 
ateliers …

EN: Impressive ruins of the castle with two 
towers and a didactic cultural trail designed 
for visually impaired people (cultural trail 
created under UNESCO’s patronage). Events 
take place there regularly: e.g. concerts, a 
medieval festival, workshops …

Wëllkomm zu Useldeng
Zum Entdecken | À découvrir | To discover

Speleologie Musée
1, rue de Halte 
L-8715 Everlange

 +352 23 63 00 51 28 
 info@visitatertwark.lu 
 www.speleoteam.lu

Only open on request 
Guided tour upon request

Lëtzebuerger
Seegelfliger-Veräin
L-8707 Useldange

 contact@clvv.lu 
 @clvv.lu 
 www.clvv.lu

Useldenger Kierch
Rue de l’Église 
L-8706 Useldange

Open every day 
Free access

DE: Nachdem die auf dem Burghügel stehen- 
de und im 11. Jahrhundert erbaute roma-
nische Basilika abgerissen wurde, entstand 
im Jahr 1900 diese charmante katholische 
Kirche in gothischem Stil. Die Kirche wurde 
im Laufe der Jahre mehrmals renoviert und 
modernisiert. 

FR: Suite à la démolition de la basilique 
romaine datant du 11ième siècle, qui a été 
située sur la colline du château, cette église 
catholique charmante en genre gothique a 
été créée en 1900. Elle fut rénovée et moder-
nisée à plusieurs reprises au fil des années.

EN: After the demolition of the roman ba-
silica built in the 11th century, which was 
situated on the castle hill, this charming  
Catholic church was built in 1900. The 
church has been renovated and modernized 
several times in the course of the years. 

DE: Kleine Ausstellung über die Speläologie 
und Mineralien aus Luxemburg sowie über 
die Arbeit des speläologischen Vereins der 
Attert. Private Führungen durch das Museum 
sind auf Anfrage und nur am Wochenende 
möglich.

FR: Petite exposition sur la spéléologie et 
les minerais au Luxembourg, ainsi que sur 
le travail de l’association de spéléologie de 
l’Attert. Des visites guidées sont uniquement 
possibles à demande et aux weekends.

EN: Small exhibition on speleology and 
the minerals of Luxembourg as well as the 
work of the speleological club of the Attert. 
Guided tours are possible at the weekends 
upon request.

DE: Luxemburger Segelflugverein mit Flug-
schule. Möglichkeit einen Gästeflug zu buchen.

FR: Club de vol à voile de Luxembourg avec 
école de pilotage. Possibilité de réserver des 
baptêmes en planeur.

EN: Gliding club of Luxembourg with flying 
school. Possibility to book a guest flight.
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